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О    ДЪЙСТВІИ     ОРУДІЯМИ    НА  КОРАБЛЯХЪ, 

сраженіи   съ  непріятелемъ. 


ПРИ 


Послѣ  пробиптія  тревоги,  вся  команда 
корабля  должна  немедленно  размѣститься  по 
мѣсгпамъ,  имѣя  при  себѣ  все,  что  кому  наз- 
начено. 

Господа  Офицеры  заботятся,  чтобы  деки 
были  чисты,  чтобы  орудія  обоихъ  бортовъ 
были  въ  совершенной  готовности  къ  дѣйствію, 
имѣя  при  себѣ  всѣ  принадлежности,  и  чтобы 
нижніе  чины  стояли  въ  порядкѣ  и  каждый 
при  своемъ  мѣстѣ. 

Рядовые,  становясь  по  сторонамъ  своихъ 
орудій,  ровняются  по  первому  человѣку;  дер- 
жатся прямо;  трогаются  локтями  съ  това- 
рищами; руки  имѣютъ  опущенными  къ  ляш- 
камъ,  глаза  обращенными  на  Комендора,  и  ис- 
полнявши» всѣ  приказанія,  безъ  малѣйшаго  от- 
лагательства. 

Комендоръ  каждаго  орудія,  становясь  на- 
зади станка,  у  винграда  своей  пушки,  долженъ 
имѣть  пргі  себѣ  рогъ  съ  порохожь,  надѣтый 
чрезъ  плечо ,    лядунку    со  скоростртьльпылт 


трубками  1  опоясанную  около  корпуса;  при 
нсмъ  должны  быть  протравка,  отвертка,  $ва 
кремня,  ножь  вострой  и  тряпка  для  отира- 
нія  полки  и  запала.  Онъ  командуешь  всѣми 
дѣйствіями  при  орудіи ,  и  долженъ  знать 
твердо,  какъ  зарядить  пушку,  навести  ее  въ 
цѣль,  стрѣлять  изъ  оной,  и  какъ  укрѣплять 
ее.  Онъ  огпвѣшсгавуетъ  за  исправное  состо- 
яніе  орудія  и  всѣхъ  принадлежностей  къ  оному. 

Рядовой,  назначенный  для  приноса  карту- 
зовъ  съ  порохомъ,  избирается  изъ  молодыхъ, 
расторопный  и  проворный;  онъ  становится 
противу  своего  орудія,  на  другой  сторонѣ  у 
задняго  рыма;  имѣетъ  при  себѣ  кокоръ  съ  кар- 
тузожъ,  который  держитъ  подъ  лѣвою  мыш- 
кою, придерживая  крышку  правою  рукою: 
обязанность  его  заключается  въ  гпомъ,  чтобы 
доставлять  поспѣшио  картузы  отъ  люка 
къ  пушкѣ,  сберегать  оные  отъ  огня  и  смогп- 
рѣть,  чтобы  орудіе  никогда  не  оставалось 
безъ  картуза. 

Абордажные,  являясь  къ  орудію,  должны 
имѣть  при  себѣ  оружіе,  какое  имъ  назначено; 
пистолеты  и  тесаки  должны  быть  надѣ- 
ты   чрезъ  плечо;   иптрепель  и  пику  должно 


класть  при  поргаѣ  своей  пушки.  Они  ста- 
новятся первыми  у  борта,  очищаютъ  пушку, 
заряжаютъ  оную,  заботятся  о  пыжевникѣ, 
банникѣ,  прибойникѣ,  и  смотрятъ,  чтобъ  при 
орудіи  было  достаточно  ядеръ  и  пыжей. 

Прилмьганіе.  Пыжи  не  должны  быть  кру- 
тосвигпые:  полезнѣе,  ежели  они  несколько 
слабы,  но  хорошо  и  гладко  увиты. 

Пожарные,  становясь  въ  ряду  четверты- 
ми, должны  имѣть  при  себѣ  велра  со  шкен- 
телллыи  Они  заботятся  размѣстить  ка^кщ 
палить  оныл  во^ою ,  положить  швабры,  изго- 
товить  лоліы  и  ганшпуги,  съ  коими  упот- 
ребляютъ  себя  при  наведеніи  въ  цѣль  и  при 
передвиганіи  орудій.  Ежели  сраженіе  приго- 
товляется къ  ночному  времени,  то  они  забо- 
тятся, чтобы  былъ  фонарь  со  евтъгою. 

Двое  помощниковъ  Комендора,  становясь 
въ  ряду  последними  (при  Комендорѣ),  должны 
имѣтъ  при  себѣ  по  олнолгу  креліню,  по  вое- 
пгролгу  ножу  и  достаточное  число  трлпокь; 
у  обоихъ  должна  быть  одна  отвертка  —  они 
приготовляютъ  Фитили  съ  пальниками;  вы- 
правляютъ  пушечные  брюки;  отдаютъ  пу- 
шечныя  тали  и  крѣпятъ  оныя;  смотрятъ, 


чтобы  курокъ  пушки  былъ  въ  исправности; 
чтобы  колеса  (на  оси  станка)  были  надѣты 
хорошо,  смазаны  и  имѣли  исправные  чеки. 

Прочіе  рядовые,  становясь  въ  ряду,  меж- 
ду абордажными,  пожарными  и  помощниками 
Комендора,  употребляютъ  себя  для  передачи 
лдсръ,  пыжей,  расправленія  пушечиыхъ  талей, 
и  вс в  вообще  тянутъ  тали,  когда  выдвига- 
ютъ  пушку  за  боргпъ,  или  вводятъ  оную  въ 
корабль. 

Люди,  назначенные  для  передачи  карту- 
зовъ,  отъ  крютъ-каморы  къ  люкамъ,  приго- 
товляютъ  кадки  сь  водою  и  швабры ,  по  куб- 
рику и  нижней  палубѣ;  они,  размѣщаясь  отъ 
крютъ-каморы  къ  люкамъ,  передают ь  карту- 
зы и  кокора,  безъ  задержаыія. 

Въ  то  самое  время,  когда  команда  размѣ- 
щастся  по  орудіямъ  и  приготовляешь  оныя, 
плотничной  десятиикъ,  съ  мастеровыми,  ус- 
таиовляеть  есть  лтьспгницы  твердо;  закрыва- 
ешь есть  люки  и  опускаешь  падь  ішлги  занаеть* 
еки;  готовить  столь  для  перевязки  рапеныхъ, 
усшановляя  оный  на  кубрикѣ;  оиъ  же  заря- 
жаешь помпы  и  бранспойты,  для  случая  дѣй- 
СПІВІЯ  ими. 


Когда  приготовлеиіе  орудій  кончится,  то 
господа  Офицеры  доносятъ  о  томъ  Капитанъ- 
Лейтенанту,  а  сей  Капитану,  и  послѣ  того, 
получа  приказаніе,  дѣйствіе  орудіями  начи- 
нается командою:  сятрно;  раскртьпи  ору&ія; 
пъ  заряду. 

Съ  симъ  приказаніемъ ,  пушечные  брюки 
снимаются  и  расправясь,  укладываются  по 
палубѣ;  тали  ослабляются;  покрышка  сни- 
мается помощникомъ  Комендора  правой  сто- 
роны, и  вѣшается  при  бортѣ,  на  гвоздь. 

Ежели  орудіе  не  заряжено  боевымъ  заря- 
домъ,  то  оное  немедленно  вводится  въ  ко- 
рабль; для  сего  тали  относятся  на  задній 
рымъ  и  ими  пушка  втягивается.  Когда  ору- 
діе  вошло  въ  корабль,  то  немедленно  подъ 
переднія  колеса  подкладываются  ломъ  или 
ганшпугъ,  чгпобъ  орудіе  не  выкатилось  за 
бортъ,  при  качкѣ  корабля. 

Прилітътніе.  Заряженіе  орудій  боевыми 
зарядами,  тогда  когда  оныя  выдвинуты  за 
бортъ,  сопряжено  съ  великими  иеудобносгпями 
и  подвергаетъ  людей  опасностямъ;  и  потому, 
во  всякомъ  случаѣ,  предпочтигаелыіѣе  заря- 
жать орудія  боевыми  зарядами,  введя  пушку 


въ  корабль.  Какъ  скоро  орудіе  въ  корабль,  гао 
первый  рядовой  правой  стороны  (абордажный) 
переступаешь  чрезъ  пушечныя  шали  и  брю- 
ки, становясь  у  дула  пушки;  вынимаешь 
пробку,  обертываешь  веревочку  оной  около 
дула;  по  приказанію,  принимаешь  пыжевникъ, 
подаваемый  ему  первымъ  рядовым  ъ  лѣвой 
стороны  (абордажнымъ),  запускаешь  оный  въ 
дуло  пушки,  осматриваешь  оное,  и  вынувъ 
пыжевникъ,  передаешь  его  обратно  первому 
человѣку  лѣвой  стороны,  который,  положа  его 
на  палубу  за  шеренгою,  беретъ  банникъ  и 
передаешь  его  заряжающему  орудіе.  Сей  кла- 
дешь банникъ  концомъ  въ  дуло,  запускаешь 
его  во  внутренность  и  поворачивая  оный,  до- 
водить до  самой  оконечности.  Въ  сіе  самое 
время,  Комендоръ  пушки  закрываешь  запалъ 
затычкою  или  большимъ  пальцомъ,  держа 
оный  плотно,  чтобъ  не  выходило  духу. 

Пралітъъаніе.  Затычка  для  запаловъ  дѣ- 
лаегася  изъ  пеньки;  оную  нашиваютъ  на  кожу 
и  прикрѣпляютъ  наглухо  къ  винграду  ору- 
дія ;  употреблсніс  затычки  предпочитает- 
ся по  тому  уважснію,  что  Комендоръ,  не  за- 
нимая рукъ  своихъ   для  закрытія  запала,  мо- 


жегаъ  употреблять  оныя  для  заготовленія 
другихъ  надобностей.  Послѣ  очищенія  пушеч- 
наго  канала,  вынимаютъ  банникъ  и  отряхи- 
ваютъ  оный  (ударяя  о  дуло),  дабы  вся  нечисть 
и  пыль,  приставшая,  могла  быть  очищена. 
Банникъ  принимается  вторымъ  человѣкомъ 
правой  стороны  и  кладется  за  шеренгою  на 
палубѣ;  въ  то  же  время  Комендоръ  беретъ 
протравку,  запускаешь  оную  въ  запалъ  и  ос- 
мотря,  все  ли  чисто  ,  командуетъ:  подавай 
карту зъ;  первый  рядовой  лѣвой  стороны,  при- 
нимая картузъ  отъ  принесшаго  оный,  пере- 
даетъ  его  заряжающему  пушку.  Сей  кла- 
дешь его  въ  пушку,  принимаешь  прибойник ь 
отъ  втораго  человѣка  правой  стороны,  онымъ 
посылаешь  картузъ  до  мѣста,  прибивая  его 
двумя  ударами.  Комендоръ  тогда  же  запу- 
скаешь протравку  въ  запалъ  и  въ  ономъ  ощу- 
пываешь, на  мѣстѣ  ли  картузъ;  удостовѣ- 
рясь,  командуешь:  подавай  ядро  и  пъгжъ ; 
первый  рядовой  лѣвой  стороны,  принимая 
ядро  и  пыжъ  отъ  втораго  рядоваго  той  же 
стороны,  передаешь  его  заряжающему  орудіе, 
который  тогда  держишь  прибойникъ  на  дуль 
пушки,    въ  готовности;    получа   ядро,  онъ 


запускаешь  его  въ  дуло,  придерживая  рукою, 
чгаобъ  не  выкатилось;  послѣ  того,  принявъ 
пыжъ  и  положа  оный  въ  дуло,  запускаегаъ 
вмѢспгб  съ  гпѣмъ  прибойникъ,  и  посылаетъ 
до  мѣста  ядро  и  пыжъ.  Послѣ  сего  выни- 
маешь прибойникъ,  и  передаешь  его  второму 
рядовому  правой  стороны,  который  уклады- 
ваетъ  его  за  шеренгою;  самъ  тогда  же  пере- 
ступаешь чрезъ  пушечной  брюкъ  и  тали, 
становясь  на  свое  мѣсто,  и  вынимаешь  изъ 
подъ  переднихъ  колесъ  ломъ  или  ганшпугъ. 
Тогда  Комендоръ  командуешь:  орудіе  за  борть; 
всѣ  рядовые  тянуть  тали  оыаго,  и  какъ 
скоро  орудіе  дойдешь  колесами  до  борта, 
Комендоръ  становится  у  казенной  части  пуш- 
ки, открываешь  полку,  засыпаешь  запалъ  по- 
рохомъ,  взводитъ  курокъ  и  отступая  правою 
ногою  назадъ,  наклоняется  къ  казенной  части, 
кладя  на  оную  лѣвую  руку,  а  правою  рукою, 
тогда  же,  беретъ  пушечной  клииъ  и  наводить 
пушку  въ  цѣлъ.  При  семь  пожарные  беругаъ 
ломъ  и  ганшпугъ,  концы  оныхъ  подпускаютъ 
подъ  пушку  и  подымаютъ  или  опускаютъ 
оную,  слушая  приказанія;  когда  пушка  наве- 
дена въ  цѣль,  Комендоръ  командуешь:  по  літъ- 


стамь;  ломъ  и  ганшпугъ  кладутся  за  шерен- 
гою, всѣ  рядовые  оіпступаютъ  отъ  орудія 
шагомъ  назадъ,  и  ослабляютъ  пушечныя  та- 
ли. Тогда  же  помощникъ  Комендора  (правой 
стороны )  беретъ  веревочку,  привязанную 
къ  собачкѣ  курка  и  содержишь  себя  гото- 
вымъ  дернуть  оную,  когда  послѣдуегпъ  при- 
казаніе.  Помощникъ  Комендора  лѣвой  сторо- 
ны,  въ  то  же  время,  беретъ  Фитиль,  ош- 
ряхнувъ  и  одувъ  оный,  держишъ  его  въ  го- 
товности на  случай,  ежели  осѣчется  кре- 
мень. Комендоръ,  смотря  на  мишень  и  уло- 
вя  минуту,  когда  орудіе  придешь  на  цѣль, 
командуешь:  пали;  и  вмѣсгаѣ  съ  тѣмъ,  отсту- 
паешь въ  сторону  отъ  станка.  Ежели  кре- 
мень осѣчегася,  и  выстрѣлъ  не  послѣдовалъ, 
то  Комендоръ,  вторично  засыпавъ  запалъ 
порохомъ  и  вставя  скорострельную  трубку, 
осмотря  орудіе,  на  настоящей  ли  оно  цѣли, 
командуешь:  пали;  и  тогда  уже  одуваютъ  фи- 
тиль  и  зажигаютъ  трубку. 

При  выстрѣлахъ  изъ  орудій,  оиыя  обык- 
новенно отдаются  назадъ  въ  корабль.  Еже- 
ли отдача  таковая  не  соразмѣрна  удобности 
къ  заряду  орудія ,  ню  Комендоръ  приказываешь. 


не  отлагательно,  закладывать  пушечныя  та- 
ли за  задній  рымъ,  и  ими  вводятъ  пушку  въ 
корабль;  послѣ  чего,  подложа  ломъ  или  ганш- 
пугь  подъ  переднія  колеса,  заряжаютъ  орудіе, 
какъ  объяснено  выше. 

Прижтьшніе.  Послѣ  каждаго  выстрѣла  изъ 
орудій,  должно  осматривать  курокъ,  кремень, 
полку  и  запалъ,  что  исполняютъ  помощники 
Комендора,  отирая  тогда  же  отпоть  и  не- 
чисть, какая  окажется. 

Особыя  ЗаМѢЧАНІЯ. 

Въ  продолженіе  сраженія  на  корабляхъ, 
стрѣлять  изъ  орудій  неиначе,  какъ  чрезъ 
одну  пушку:  сіе  необходимо  для  того,  чтобы 
была  удобность  поспѣшно  заряжать  орудія 
и  пришомъ,  что  бы  дымъ  въ  декахъ  могъ 
прочищаться,  не  сгущаясь;  залпами  никогда 
не  сшрѣлять,  ибо  такого  рода  выстрѣлы 
крайне  вредятъ  бимсамъ  и  палубамъ  корабля; 
да  при  томъ  и  огонь  прекращается  надолго. 

При  наведеніи  орудія  на  цѣль,  должно  со- 
ображаться съ  разстояніемъ ,  въ  какомъ  нахо- 
дишься   отъ  иепріятеля.    Ежели  разстояше 


_  іЗ  — 

сіе  далѣе  пушечнаго  высгпрѣла  (разсгпояніе 
определяется  для  орудія  Зб-гаи  Фунтоваго 
калибра  Зі  кабельтова,  или  &ю  саженъ;  для 
і і  Фунт.,  і8  Фунт,  и  и-ши  Фунтоваго  калиб- 
ра, три  кабельтова,  Збо  саженъ;  для  ору- 
дій  8,  6  и  і  Фунтоваго  калибра,  равно  для 
каронадъ  Фунтоваго  калибра,  і!\о  саженъ): 
то  орудіе  должно  быть  подымаемо  нѣсколько 
выше  предмета,  въ  который  желательно  про- 
известь  ударъ.  Ежели  же  разстояніе  менѣе, 
то  орудіе  должно  быть  унижаемо  противу 
предмета,  наблюдая  однако,  что  бы  орудія 
не  были  слишкомъ  уклонны,  ибо  при  тако- 
вомъ  положенги  ихъ,  ядро,  не  достигая  до 
желаемаго  предмета,  упадаетъ  въ  воду.  По 
сему  именно,  предпочтительнѣе,  что  бы  въ 
продолженіе  сраженія,  орудія  были  въ  горизон- 
тальномъ  положеніи,  потому  что  при  тако- 
вомъ  ихъ  сосшояніи,  ежели  ядро  не  попадетъ 
въ  корпусъ  корабля,  то  оно  не  минуетъ  нане- 
сти вредъ  мачтамъ  или  рангоуту. 

Заряды  орудій  въ  два  ядра ,  книпелемъ  или 
картечью,  не  должны  быть  употребляемы 
безъ  особаго  на  то  приказанія  отъ  Капита- 
на;  заряды  въ  два   ядра  употребляются,  на 
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корабляхъ  Англійскаго  Флота,  тогда  только, 
когда  корабль  приблизится  къ  непріятелю 
на  разстояніе  пистолетнаго  выстрѣла;  сіи 
заряды  признаются  губительнѣе  для  непрія- 
теля  противу  прочихъ  зарядовъ,  потому, 
что  ядра  изъ  одного  орудія,  разлетаясь  въ 
различныя  близкія  между  собою  направле- 
нія,  наносятъ  вреда  болѣе.  При  таковыхъ 
зарядах ь  (то  есть  въ  два  ядра),  должно  быть 
надежну  на  твердость  металла  орудія.  Еже- 
ли орудіе  заряжается  ядромъ  и  картечью, 
или  книпелемъ,  то  должно  посылать  ядро 
послѣднимъ,  потому  что  оно,  имѣя  качество 
предпочтительной  скорости,  производить  со- 
бою болѣе  вреда. 

Каронады,  ни  при  какомъ  случаѣ,  не  за- 
ряжаются иначе,  какъ  въ  одно  ядро  или  въ 
одну  картечь. 

Ежели  сраженіе  корабля  происходить 
орудіями  подвѣтренной  стороны,  и  имѣется 
кренъ  корабля  подъ  вѣтеръ  (что  обыкновенно 
бываешь,  когда  сражаются  подъ  парусами), 
то  Комендоры  орудій  должны  установлять 
оныя,  какъ  возможно  горизонтальнее,  не  возвы- 
шая и  не  подымая  ихъ;  въ  таковыхъ  случаяхъ 


производить  выстрѣлы  тогда,  какъ  корабль, 
послѣ  крена  своего,  будешь  приходить  на 
киль  или  на  половину  своего  крена;  тогда 
уловя  моментъ,  какъ  орудіе  будетъ  иа  цѣли 
своей,  приказывать  палить. 

Ежели  при  качкѣ  корабля,  оный  пони- 
жается къ  водь,  то  не  должно  стрѣлягпь  изъ 
орудій;  ибо  въ  такомъ  случаѣ,  выстрѣлъ  без- 
полезенъ  и  ядро  упадаетъ  въ  воду,  не  дости- 
гнувъ  своего  предмета. 

Ежели  сраженіе  корабля  происходить 
орудіями  навѣтренной  стороны,  то  должно 
имѣть  великую  осторожность  отъ  огня  и 
пыжей,  выходящихъ  изъ  орудій;  ибо  при  ма- 
лѣйшей  оплошности  (особенно  ежели  орудіе 
короткаго  размѣра),  можетъ  послѣдовашь  за- 
горѣніе  между  нижними  парусами  или  ван- 
тами. Для  иредупрежденія  сего,  необходи- 
мо ставить  людей  по  русленямъ,  шхафуту, 
противу  Фока  и  грота  галсовъ,  съ  мокрыми 
швабрами,  съ  тѣмъ,  чтобъ  они  безпрестанно 
мочили  борты  корабля. 

Ежели  потребуется  производить  вы- 
стрѣлы  изъ  орудій  во  время  скораго  хода 
корабля,   то  не  должно  подымать  или  опу- 
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екать  орудій,  а  установи  оныя  горизонталь- 
но и  прямо  въ  портѣ,  ожидать  момента, 
когда  орудіе  придешь  прямо  на  предметъ; 
тогда  уже  и  сіпрѣлять  изъ  онаго. 

Случается  не  рѣдко,  что  орудіе,  послѣ 
нѣсколькихъ  выстрѣловъ,  дѣлаеть  отдачу 
весьма  сильную;  въ  такомъ  случаѣ,  при  не- 
осторожности, могутъ  поломаться  блоки 
талей  и  порваться  пушечные  брюки;  къ  пре- 
дупреждение сего,  необходимо,  дабы  до  про- 
изведенія  выстрѣла,  тали  отдавались  весьма 
слабко,  или  даже  снимать  ихъ  вовсе;  а  на 
подкрѣпленіе  брюкъ  закладывать  длинной 
стропъ;  какъ  же  скоро  орудіе  остановится, 
то  тали  закладывать  на  мѣсто,  вытягивать , 
а  запасной  стропъ  снимать. 

Ежели  случится,  что  во  время  дѣйствія 
орудіемъ,  засосешь  запалъ  онаго,  и  Комендоръ 
не  въ  состояніи  прочистить  его,  то  онъ 
обязанъ  немедленно  доложить  о  томъ  Офи- 
церу, командующему  декомъ,  и  гпопіъ  уже 
распоряжается  призвать  слѣсаря  и  прочи- 
стить запалъ  при  себѣ.  Для  гпаковыхъ 
случаевъ   должно,    чтобы  инструменты  на- 
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холились  на  каждомъ  декѣ,  въ  особенномъ  * 
мѣшкѣ,  подвѣшенномъ  на  видномъ  мѣетѣ. 

Ежели  сраженіе  происходить  во  время 
сильнаго  вѣпхра  и  великаго  волненія,  когда  ка- 
чаніе  корабля  бываешь  значительное:  то  при 
зарядахъ  орудій  (особенно  нижнихъ  дековъ) 
должно,  послѣ  выстрѣла  изъ  оныхъ,  вводить 
ихъ  непремѣнно  въ  корабль,  закрывать  порть, 
орудіе  поворачивать  немного  и  заряжая  оное , 
употреблять  банники  и  прибойники,  насажен- 
ные на  канатъ.  Какъ  скоро  орудіе  заряже- 
но, то  открывъ  порть,  выводить  оное  за 
борть. 

При  сражение  корабля  на  оба  борта.  — 
По  воспослѣдованіи  таковаго  приказанія,  рядо- 
вые каждой  пушки  ожидаютъ  назначенія  Ко- 
мендора, и  по  приказанію  его,  переходятъ  къ 
пушкамъ  лѣваго  борта,  отъ  номеровъ  і,  3,  5, 
7,  9  и  іі,  считая  отъ  носовой  части;  при 
пушкахъ  же,  номера  2,  4,  б,  8  и  ю,  люди 
остаются  на  правомъ  бортѣ. 

Комендоры  каждой  пушки  отдѣляютъ 
часть  людей  къ  сосѣдствеиной  пушкѣ,  кото- 
рую они  должны  приготовить  для  выстрѣла: 
послѣ  выстрѣла  изъ  орудія,  остаются  при 

7. 
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ономъ  три  человѣка  для  заряда,  а  прочіе  пе^ 
реходятъ  къ  сосѣдствснному  орудію;  выдви- 
гаюгаъ  оное  за  бортъ  и  послѣ  выстрѣла,  об- 
ращаются къ  прежнему  орудію:  такимъ  обра- 
зомъ  комплектъ  команды  одной  пушки  дѣй- 
ствуетъ  двумя  орудіями,  послѣдовашельно, 
одна  послѣ  другой. 

Ежели  случится,  что  число  орудій  по 
борту  нечетное,  тогда  люди  задней  пушки 
дѣйствуютъ  обѣими  послѣдними  пушками,  пе- 
реходя отъ  одного  борта  къ  другому. 

Во  время  сраженія  корабля  на  оба  борта, 
главное  вниманіе  должно  заключаться  въ  томъ, 
чтобы  орудія  заряжались  исправно  и  провор- 
но, чтобъ  они  были  установлены  горизон- 
тально, и  чтобъ  ни  одна  пушка  не  остава* 
лась  незаряженной). 

Ежели  послѣдуетъ  приказаніс  всѣмъ  лю- 
дямь  перейти  къ  орудіямъ  одного  борта,  то 
должно,  чтобы  пушки  оставляемаго  борта 
были  псотмѣнно  всѣ  заряжены  боевыми  за- 
рядами; чтобъ  оныя  были  выдвинуты  за 
бортъ,  укрѣплены  надлежащимъ  образомъ  и 
запалы  покрыты  покрышками. 

Когда  потребуются  па  верхъ  абордажные 


или  пожарные,  и  при  орудіяхъ  останется 
мало  людей,  въ  такомъ  случаѣ,  команда  одно- 
го орудія  должна  быть  соединяема  съ  коман- 
дою другаго  орудія  и  дѣйствовать  оными, 
какъ  упомянуто  о  дѣйствіи  орудіями  на  оба 
борта. 

Когда  корабли  сражаются  на  близкой  ди- 
станціи ,  то  въ  такихъ  случаяхъ ,  не  тре- 
буется великой  аккуратности  въ  наведеніи 
орудія  на  цѣль:  ибо  тогда  достаточно  вни- 
манія,  что  бы  каждое  орудіе  было  установ- 
лено горизонтально  и  прямо  въ  своемъ  пор- 
тѣ,  и  чтобъ  заряженіе  онаго  и  дѣйствіе 
было  производимо  съ  точностію  и  провор - 
ствомъ. 

Вообще,  *при  сражеиіяхъ  противу  непрія- 
теля ,  должно  имѣть  главнѣйшимъ  вниманіемъ, 
что  бы  выстрѣлами  орудій  наносить  ему 
какъ  можно  болѣе  вреда;  стараться  убивать 
болѣе  людей,  вредить  его  мачтамъ,  рангоуту, 
парусамъ  и  особенно  рулю;  подстрѣливать 
орудія  и  станки  оныхъ;  дѣлать  пробоины  въ 
подводной  части,  и  словомъ,  дѣйствіями  сво- 
ими, смѣшать  непріятеля,  обезсилить  его  и 
принудить  къ  скорѣйшей  покорности. 
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Для  поврежденія  мачтъ,  рангоута,  пару- 
совъ  и  ру^я,  назначаются  особыя  орудш  съ 
искуснѣйшими  Комендорами. 

Прилітьтніл:  і-е.  Ежели  сражеиіе  проис- 
ходить во  время  тихаго  вѣтра^- когда  дымъ 
густо  разстилается ,  то  весьма  полезно  по- 
сылать отважнаго  Офицера,  на  маломъ  греб- 
номъ  судн ѣ ,  къ  нспріятельскому  кораблю , 
дабы  онъ,  подойдя  подъ  корму,  старался  за- 
сунуть болтъ,  или  что  другое,  между  ште- 
внемъ  и  рулемъ,  затрудня  движеніе  руля. 

2-е.  Для  поврежденія  мачтъ,  полезно 
употреблять  книпели  или  цѣпныя  ядра. 

При  вступленіи  въ  сраженіе  кораблей, 
обязанность  Капитана  должна  быть  обра- 
щена единственно  на  установленіе  своего  ко- 
раблл  въ  выгОуЩнтьйшес  положеніе  протпгіву 
непрглтеля ,  такъ,  что  бы  всѣ  орудія,  одного 
борта,  могли  наносить  неминуемый  вредъ;  и 
при  томъ,  должно  соразмерять  дистанцію 
выгод нѣйшую ,  смотря  по  [калибру  своихъ 
орудій.  Безъ  соблюденія  же  выгоднѣйшаго  по- 
ложения, ни  какое  дѣйствіе  полезнымъ  быть 
не  можетъ:  ибо  при  управлеиіи  двйженіями 
корабля  ,     во    время    сражснія  ,  опромешчн- 
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восгаь  и  слѣпая  храбрость  ни  чего  не  помо- 
гу гпъ,  потому  что  дѣйствіе  заключается  на 
заблющемся  мор  в  и  направленіе  кораблю 
дается  произвольное,  по  усмотрѣнію  коман- 
дующаго  онымъ:  слѣдовательно ,  одно  пре- 
имущество выгоднѣйшаго  положенія  можетъ 
дать  полный  перевѣсъ  противу  самой  от- 
чаянной храбрости  и  даже  противу  непріяте- 
*  ля,  сильнвйшаго  по  вооруженію  своему. 


Командный  приказа  нія,  при  экзерцицш 
орудіями  ii а  когабляхъ. 


1-  е.  Къ  орудіямь, 

2-  е.  Раскрѣпи  орудіе. 

5-е.  Отнеси  тали  за  задній  рымъ. 

4-  е.  Орудіе  въ  корабль. 

5-  е.  Пыжевникъ  д-вай. 

6-  е.  Осмотри. 

7-  е.  Банникъ  д-вай. 

8-  е.  Бань  пушку. 

9-  е.  Прибойникъ  д-вай, 
ю-е.  Картузъ. 

11-  е.  Посылай  до  мѣста, 

12-  е.  Ядро  и  пыжъ. 

13-  с.  Посылай  до  мѣста. 

14-  е.  Орудіе  за  бортъ. 
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15-  е,  Наведи  орудіе. 

16-  е.  Сыпь  порохъ  на  полку. 

17-  е.  Взводи  курокъ  (бери  Фитиль,  стряхни 

и  одуй.) 

18-  е.  Изготовсь, 

19-  е.  Пали. 
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